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See the notice on TED website

218010-2026 - Gara
Germania – Servizi di Internet – Gemeinde Bernried - Vergabe Breitband
OJ S 62/2026 30/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gemeinde Bernried
E-mail: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Gemeinde Bernried - Vergabe Breitband
Descrizione: Ein Branchendialog und eine Markterkundung hat / haben ergeben, dass in der 
Gebietskörperschaft derzeit keine leistungsfähige Gigabitinfrastruktur mit einem Angebot 
entsprechender Telekommunikationsdienste flächendeckend gemäß den Zielen der Gigabit-
Rahmenregelung 2.0 verfügbar ist und in den nächsten Jahren verfügbar sein wird. Die 
Gebietskörperschaft hat daher Fördermittel für einen flächendeckenden Gigabitausbau im 
Wirtschaftlichkeitslückenmodell im Rahmen der Richtlinie "Förderung zur Unterstützung des 
Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland - Gigabit-
Richtlinie des Bundes 2.0 (Gigabit-RL 2.0)" vom 31. März 2023 in der Fassung der 1. 
Änderung vom 30.04.2024 ("Gigabit-Richtlinie 2.0") beantragt und den Bescheid über die 
abschließende Höhe der Zuwendung erhalten. Die in diesem Förderprogramm im 
Wirtschaftlichkeitslückenmodell bereitgestellten Fördermittel (im Folgenden: Mittel) sollen 
durch Gebietskörperschaften an Telekommunikationsunternehmen im EU-beihilfenrechtlichen 
Sinne als Investitionskostenbeihilfe für den Bau und Betrieb von Gigabitnetzen weitergeleitet 
werden. Gleiches gilt für die Kofinanzierung nach der Richtlinie des Freistaates Bayern durch 
das Land Bayern.
Identificativo della procedura: 1bbef531-9aec-4a3c-aa8a-496f0ed904ea
Identificativo interno: 260327_FW
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Der Bewerber/Die Bewerbergemeinschaft hat seinen
/ihren Teilnahmeantrag unter zwingender Nutzung dieses Teilnahmeformulars 
"Eignungskriterien und Ausschlussgründe" beim Auftraggeber einzureichen. Als vorläufigen 
Beleg der Eignung und des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen akzeptiert der 
Auftraggeber die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72400000 Servizi di Internet

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Bernried

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/218010-2026
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Suddivisione del paese (NUTS): Deggendorf (DE224)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D5GML95#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Gemeinde Bernried - Vergabe Breitband
Descrizione: Um die Attraktivität als Wohn- und Gewerbestandort auch in Zukunft sicher zu 
stellen, beabsichtigt die Gemeinde Bernried (nachfolgend "der Auftraggeber") die 
Breitbandversorgung in der Gemeinde weiter zu verbessern und so zu einer 
flächendeckenden Gigabit-Versorgung zu gelangen. Um diese Zielsetzung zu erreichen hat 
der Auftraggeber bereits die folgenden Verfahrensschritte im Rahmen des Gigabit-
Förderprogramm des Bundes 2.0 (2025) durchlaufen: - Branchendialog - 
Markterkundungsverfahren - Einreichung Förderantrag Der Auftraggeber hat am 11.11.2025 
den Bescheid über eine Zuwendung des Bundes für ein Wirtschaftlichkeitslückenmodell der 
Richtlinie "Förderung zur Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in 
der Bundesrepublik Deutschland" (Gigabit-Richtlinie 2.0) vom 13.01.2025 (Änderungsfassung) 
erhalten. Zielsetzung dieser Fördermaßnahme ist die Unterstützung eines effektiven und 
technologieneutralen Gigabitausbaus im Projektgebiet des Auftraggebers zur Errichtung 
zukunftsfähiger und konvergenter Gigabitnetze, die auch den künftigen Anforderungen der 
mobilen Gigabit-Gesellschaft gerecht werden. Die Gigabitnetze sollen zudem künftige Bedarfe 
von stationären und mobilen Anwendungen berücksichtigen, um den späteren Aufbau hierfür 
erforderlicher Anlagen (z.B. verdichtete Mobilfunkzellen) ohne größeren Aufwand realisieren 
zu können
Identificativo interno: 260327_FW

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72400000 Servizi di Internet

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Bernried
Suddivisione del paese (NUTS): Deggendorf (DE224)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 7 Anni

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
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Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: 1. Eigenerklärung darüber, dass der Bewerber in das 
Berufsregister (z.B. Handelsregister) seines Sitzes oder Wohnsitzes eingetragen ist

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: 2. Vorlage des Nachweises über die Registrierung als 
Betreiber öffentlicher Telekommunikationsnetze im Sinne des § 5 Telekommunikationsgesetz 
(TKG) bei der BNetzA.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: 3. Vorlage des aktuellsten testierten Jahresabschlusses 
des Unternehmens.

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: 4. Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und über den 
Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 5. Eigenerklärung durch Nennung von Referenzen über 
Leistungen im Breitbandausbau gegliedert nach a) Name des Auftraggebers, b) 
Erbringungszeitraum innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre vor Ablauf der Teilnahmefrist, 
sowie c) Wert in Euro und d) die Anzahl der ausgebauten Adressen. Die Referenz 1 
(Mindestreferenz) ist erbracht, wenn die geforderten Mindestanforderungen erfüllt sind; 
andernfalls erfolgt der Ausschluss. Die Mindestanforderungen sind erfüllt, wenn der Bewerber 
a) den Namen des Auftraggebers, b) Erbringungszeitraum innerhalb der letzten drei 
Geschäftsjahre vor Ablauf der Teilnahmefrist, sowie c) Wert in Euro und d) die Anzahl der 
ausgebauten Adressen benannt hat. Die Referenz 1 (Mindestreferenz) wird - soweit kein 
Ausschluss erfolgt - hinsichtlich der ihr zuerkannten Bedeutung für die zu vergebenden 
Leistungen gewichtet und mit einem Punktesystem bewertet. Die Referenzen 2 bis 5 werden - 
soweit die geforderten Mindestanforderungen erfüllt sind; andernfalls erfolgt die Nichtwertung 
der Referenz - hinsichtlich der ihnen zuerkannten Bedeutung für die zu vergebenden 
Leistungen gewichtet und mit einem Punktesystem bewertet. Es dürfen insgesamt höchstens 
fünf Referenzen benannt werden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 100,00
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti



218010-2026 Page 4/6

Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 13/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GML95
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GML95

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GML95
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 27/04/2026 10:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: vgl. gesetzliche Bestimmungen und Angaben in den 
Vergabeunterlagen
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Der Bieter erklärt, dass er alle Voraussetzungen 
zur Übernahme der Vertragsverpflichtungen erfüllt. Die Erstellung seines Angebotes erfolgt 
unter Berücksichtigung der in Deutschland geltenden gesetzlichen Vorschriften. Der Bieter 
erklärt, dass er im Falle der Auftragsausführung alle für ihn geltenden rechtlichen 
Verpflichtungen einhält, insbesondere Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung 
entrichtet, die arbeitsschutzrechtlichen Regelungen einhält und den Arbeitnehmerinnen und 
Arbeitnehmern wenigstens diejenigen Mindestarbeitsbedingungen einschließlich des 
Mindestentgelts gewährt, die nach dem Mindestlohngesetz, einem nach dem 
Tarifvertragsgesetz mit den Wirkungen des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) für 
allgemein verbindlich erklärten Tarifvertrag oder einer nach § 7, § 7a oder § 11 AEntG oder 
einer nach § 3a des Arbeitnehmerüberlassungsgesetzes erlassenen Rechtsverordnung für die 
betreffenden Leistung verbindlich vorgegeben werden.
Fatturazione elettronica: Non consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GML95/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GML95/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GML95
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GML95
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5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Südbayern - Regierung von 
Oberbayern
Informazioni sui termini per il riesame: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren 
nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer einzureichen und 
unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne 
Wohnsitz oder gewöhnlichen Auf-enthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der Bundesrepublik 
Deutsch-land hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik Deutschland zu 
benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung 
der behaupteten Rechtsver-letzung mit Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der 
verfüg-baren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge gegen-über dem 
Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sons-tigen Beteiligten nennen. Der Antrag 
ist u.a. dann unzulässig, soweit: (1.) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, (2.) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3.) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Verga-beunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Gemeinde Bernried
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Gemeinde Bernried

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Gemeinde Bernried
Numero di registrazione: 94505
Indirizzo postale: Birket 34
Località: Bernried
Codice postale: 94505
Suddivisione del paese (NUTS): Deggendorf (DE224)
Paese: Germania
E-mail: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Telefono: 091191933511
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Rödl GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft Steuerberatungsgesellschaft
Numero di registrazione: 90491
Indirizzo postale: Äußere Sulzbacher Straße 100

mailto:nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
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Località: Nürnberg
Codice postale: 90491
Suddivisione del paese (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Paese: Germania
E-mail: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Telefono: 091191933511
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Numero di registrazione: 80538
Indirizzo postale: Maximiliansstraße 39
Località: München
Codice postale: 80538
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono: +49 89 2176-0
Fax: +49 89 2176-2914
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 45936fac-431d-4695-b2b4-d493beb5a900  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 27/03/2026 09:47:57 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 218010-2026
Numero dell'edizione della GU S: 62/2026
Data di pubblicazione: 30/03/2026
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